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Szerkesztőségi iroda:
Nagy-Becskerek,

Zápolya-utcza 1-só szám,
hová a lap szellemi részét illető 

műiden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
i’lritz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagy becskerek, Zápolya-utcza 1 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézem ők.

Telefon 21. szám.

Előfizetési árak :
------ 24 kor.
------------ 12 »

Egész évre 
Félévre —
Negyedévre 
Egy hóra - 

— Egyes szám ára 8 fül. —

6 >
2 >

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Éh.

POLITIKAI NAPILAP. Megjelenik
vasár- és Onnepnapok kivételével 

mlideaaap délután 5 órakor.
Felelős szerkesztőt Dr. Brájjer Lajos.

häp.gybeoskerek, 1900. XXIX. évfolyam, 155. sssám. Hétfő, julius 9.

Tanítók napja. nál folyton szemük előtt lebegjen, hogy végével a tanári kart megdicsérte, a vizsgázott 
valamennyien egy ügyet szolgál ak, a | tanulókat pedig további önképzésre buzdította, 
magyar haza érdekét, melynek éppen ők — A gyermekek réme. Pancsováról
hivatvák a jövő számára magy r érzelmű jelentik, hogy a városban már szünöfélben van 
Ifjúságot neveim, akik majdan 1 váltják az a gyermekek réme, a kanyaró, a mely az egész
apákat, nagyapákat hogy elérkezzék tavasszal szedte áldozatait. Jelenleg 9 házban 
végre a költő által a.modott idő, midőn 12 beteget ápolnak.
”™inden 1 egyen ember és — Lapunk felelős szerkesztője Budapestről
na agyai, kit e fold horda szép visszaérkezett Na^ybecskerekre.
egével betakar !“ — A manőverek előtt. Küszöbön vannak

már az őszi szokásos nagygyakorlatok. A katona 
ság a jövő hónap első felében már elhagyja a 
várost és elvonul Temesvármegye keleti részébe, 
a hol a nagygyakorlat lefolyni fog. Az idén 
kisebb méretű lesz az őszi gyakorlat. Más al­
kalmakkor hadtesteket vezetnek egymásnak és 
sereg harcol sereg ellen. Az idén a legénység 
elmasiroz bárom négy járáson keresztül 
közben végzi az e?red-, dandár- és hadosztály­
gyakorlatokat. Az idei katonai nagygyakorlatok­
nak egyik legfőbb érdekessége az a harcszerü 
céllövészet lesz, a melyet a 23. honvédhadosztály 
a tüzérséggel együtt tart Lúgos környékén. Ez 
alkalommal úgy a gyalogság, mint a tüzérség 
éles töltényekkel tüzel a jelzett ellenségre. A 
gyalogság Manlicher-tÖltényekkel csinálja végig 
a különféle tüzelési nemeket, a tüzérség pedig 
gránát, schrapnel és eccrasit bombákkal lő széjjel 
valamelyes készített erődöt.

Nagybecskerek, julius 9.
(B. S.) Délmagyarország tanítói ma és 

holnap vármegyénk területén, Nagy-Kikin- 
dán gyűlnek össze, nem hogy évi fáradal­
maik után szórakozzanak, hanem hogy 
munkálkodjanak, szerzett tapasztalataikat 
társaikkal, jogos kívánságaikat az illetékes 
körökkel közöljék és mint jelentékeny és 
számottevő részei nemzet napszámosai­
nak, munkálkodásuk eredményét a közjó, 
a magyar kultúra szolgálatában érvénye­
sítsék.

HÍREK.
Meg vagyunk róla győződve, hogy a Tájékoztató,

különböző ajkú vidékekről összegyűlt tani- A ó f telefon !18. sz.) m i n d e n n p
tókat egy közös eszme lelkesíti, egy közüs eÓ' rlÜ *

készteti együttes tanácskozásra; a pénteké délut nő óráig. A kádfürdő 
magyar nemzeti eszme, amelynek a szol- ^és^nap^este 7 Ve óráig nyitva marad; zuhany fürdő
gálatában kell hogy álljon e haza terű- P

Jetén minden tanító, akárminő nyelven is 
dicsérje az Istent.

A Délvidék talán legjobban reá van — Személyi hir. Rónay Jenő főispán és
szorulva tanítóink áldásos működésére. ^r* Dell ima ni cs Lajos alispán hivatalos ügy - 
Itt még rengeteg munka vár reájuk, sok- ^en BudaPedtre utaztak.

mint tiszta magyar néplakta 
vidékek népnevelőinek. A mi tanítóinknak 
nem csak népet oktatni, nevelniök, hanem 
magyarokká kell nevelniök.

és 8 Ut-eszme

Julius 12. Sakkestély.
Julius 16. Közigazgatási bizottság. 
Augusztus 4. Gutenberg-ünnepély.

ka) több, — A felsőmuzslyai olvasókör mint nekünk 
jelentik, tegnap foglalta el újonnan berendezett 
uj helyiségét, melyeket a kör elnöke, Sók a 

| Ignác plébános előbb ünnepélyesen beszentelt. 
Azután a tagok nagyszámú részvételével köz-

Ahol a nagyapák, az apák még nem j gyűlés volt, melyen jóváhagyták az elnökség 
értik Árpádnak édes zengésű nvelvét, a összes tett intézkedéseit a kör újrabútorozása
fiuk és unokák már kezdik dalolni, sőt ff f«ltizerelése tekintetében. A közgyűlés végez-
n°k helyt meg is érteni a, „Itt éined-hal- Ä""Séf0 ?

nőd kell igeit. Pedig még csak a kezdet százon felül
kezdetén vagyunk.

A legszebb reményekkel eltelve, bi­
zonyos büszkeséggel kisérjük a nagykikin- 
dai tanitógyülés lefolyását és eredményét.
Ha csak egy lépéssel is elébb viszik a 
Délvidéken a magyarosodás, a magyar 
kultúra ügyét, már is köszönet és elis­
merés illeti őket ezért.

Midőn tehát mi is, mint a magyarság 
ügyének szerény bajnokai, szívből üdvö- 
zölnők a Nagy-Kikíndán 
gyénkbeli s a szomszéd megyebeli tanító­
kat, őszintén kívánjuk, hogy vitatkozásaik-

— Akik a vonatra lőnek. Azt a derék sza­
kácsot, ki a Budapest és Orsóvá közötti vonalon 
a délutáni gyorsvonaton az éhes emberekről gon­
doskodik, tegnap délután kellemetlen meglepetés 
érte. Szeged ésValkány között ugyanis belőttek 
a konyha ablakába. Az expressvonat szakácsa 
sok mindenféléhez hozzászokott életében, arról 
is meg van győződve, hogy igen nevezetes férfiú, 
— de hogy ö ellene merényletet kövessenek el, 
akárcsak a valesi herceg ellen, ezt legboldogabb

van rendes tagja.
— Gazdászok vizsgája. A nagyszentmiklósi 

gazdasági iskola évzáró vizsgáját a múlt héten 
tartották meg. A vizsgán, mely reggel 9 órától 
délután 6 óráig tartott, számosán jelentek 
a tanügynek emez ága iránt érdeklődők, 
hallgatóságot nagyon kellemesen lépt 
vizsgák eredménye. Igazán fáradságot 
merő buzgalom kell ahhoz a tanári kar részéröl, 
hogy a már teljesen felnőtt, iskolához nem szokott, pinczérei meg akarták állítani 
Dagy részt magyarul sem tudó fiatal embereket 
a gazdasági tudomány oly sok ágában, oly szép 
eredmény nyel kitanitsa, amilyenről a vizsgán a j 
tanulók a legszebb eredménynyel beszámoltak.
Ezen eredmény felett Szécsey miniszteri kiküldött esetről. Sem emberben, 
legteljesebb megelégedését fejezte ki,

meg perceiben sem hitte. De ott van a konyha abla 
rnofT u kában a szépen kilőtt lyuk, mely szakemberekmeg a

nem is álbtása szerint Flaubert puskából ered, 
csalódásról szó sem lehet. Az

tehát
express-vonat
vonatot, hogy 

rögtön törvényt üljenek a merénylő felett, de a 
von átvezető ezt nem engedte meg, hanem a leg­
közelebbi állomáson, Vaíkányon jelentést tett azösszegyűlt me­

sem ételben egyébként 
a vizsga nem esett kár, de a derék szakács, egy jói
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A hivatalos melléklet 145. számával.

A „T0R0NTÁL“ tárcáj E'altatja a sziveket,
S a zivatar, az omló zápor 
Fölfrissülést hoz, úgy lehet,

Mert megmondták a régi bölcsek, 
És reánk maradt e régi tan,
Hogy júliusban nem szerelmes 
A kinek egy csöpp esze van, 
Hiszen az olvadékony ifjú,
Mikor a szive lángra kap,
Az aszfalton elolvad könnyen 
S emléke egy zsirfolt marad.

Innen van, hogy a nagy melegben 
Manap már hűség sem terem,
A hőség vette át uralmad 
Oh trónjavesztett szerelem,
S ha vendégünk lesz huzamosan 
Komor dalával Osszián,
Bár búza nem bújik a földbül,
De a papírkosár kizöldül 
Es nem marad versek híján.

A magas égbolt hogyha gyászol, 
Részemről szörnyen szeretem,
S mikor a zápor zúgva ömlik,
Az utcasarkon a helyem,
Van ebben némi ráció is,
Mert lám követőm is akadt: 
Ilyenkor látni tudni illik

A legcsinosabb lábakat, 
Formás, kis karcsú lábakat.

O 
CL i

Nagybecskerek! krónika. Kinek nem tetszik az eső,
Van olyan is elegendő:
Aranyifjak sírnak, rínak,
Hogy a jó vicc nem kelendő, 
Visszhangra kél zokogásuk 
Marcoinnál borús este, 
Bretli-tündér görcsöket kap, 
ügy vonaglik karcsú teste.

Kicsi Rótt a játék közben 
Partnereit megkontrázza, 
Schönberg csak az ajkát rágja 
S legföljebb a fejét rázza;
Lopva jön a szalmaözvegy, 
Hogyha itt az esti óra,
Es a csöndes szeparéba 
Bemegy kassza-ultimóra.

S mig a férj igy unatkozva 
Júliusban ázik, fázik,
Azalatt a kis menyecske 
Balatonon csónakázik,
Jön a levél minden reggel,
Megy a másik is cserébe,
De nincs arról szó se benne,
Hogy kikötnek bébe korba 
Egyik-másik csöndes révbe.

— A »T or o n tál« eredeti tárcája. —

Haragos, bősz villámait 
Szórja reánk az ég,
Ezer reménység szertefoszlott,
Kopár lett a vidék,
Az égi jóság visszavette,
Mit jó szívvel adott:
Az aratások küszöbén 
Az Ur learatott.

bgy jött a bőszült zivatar,
Mint titkon a halál,
S rengő kalászok 
A semmiségbe száll,
A gazdanép könnyezve tűri 
A mit az ég adott:
Az aratások küszöbén 
Az Ur learatott.

serege

Szakad a zápor szakadatlan 
A föld visszájáról forog, 
November vége júliusban 
Nem épp a legrosszabb dolog, 
A nyári meleg igy is, úgy is

Bob.
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2 Tornaiéi.
----------------------------------------------1900. jutína 9.

A szombati vihar.
Nagybeoekerek, Julius 8.

Tegnap még aranykalászon, délibábos 
I inasig ma pedig letarolt, kopár vidék.

a semmiségbe 
megérni az 

os tavaszi

«piált fiatal ember, halványan és reszketve j letet azonban szerencsére szombaton délután 
mondta el e sorok írójának az érdekes eset ’ várva várt tartós

Er 1 r
1J,“ \ntéB7be° r*gr°S6 Uveg' 1 tén megkívánta áldozatait. Cze
• . ,,C 4b4nak nézte' Ez “ feltevéa Őszén é Grabácon több
jogosultabb, mivel tegnap vasárnap volt s mostaná­
ban már elég olcsó az a bizonyos homoki bor, mely­
nek csak egy tulajdonságát szokták dicsérni, 
hogy tiszta.

Ezernyi vágy, reménység 
dőlve. Az égi jóság engedte mi 

j emberek kenyerét, táplálta iangy

- Céldobás karókkal. Egy uj sportot honosi-' i tarmttmTmár TÍUL mÍkor ott 
tottak meg Ernesztházán az ottani legények 1 r/ i , * m^r' bofT leszedjük a nehéz 

— Vandalizmus. Szép mosolygó piros ha- Vasárnap délutánon kint mindenik egy csomó I mradsAg gyümölcsét, keresztekbe raktuk
rackokkal volt megrakva Horváth Sándor szőlőkaróval felfegyverkezve állást foglalnak dr. az áldolt anyaföld áldását, — az a jóság-
magyar-szentmihályi tanító kertjében néhány fa. Neumann Gyula körorvos háza előtt és az a ki mindezeket adta, el is vette megint
P 8Z.P gy/T08 *8ábhgTatta Tóth Mihály, ablakok és a homlokzat fölött elhelyezett gipsz éppen hogy az utána nyújtott kezünkből 
v, as András, Vörös István és Madarász és cementdiszitményeket célbaveszik. A tulajdonos I kanta ki ^

nos odavaló legényeket s egyik szép holdvi orvos a kapuból nézi ezt a sportot és ha nem i r r* .. .. r„ , ...
iágos éjszaka átugrottak a palánkon s nem csak taiá| a legények karója, úgy a doktor örül, ha í ív ■L,ei3altott ™vel áll a szétszórt termés 
a sz p gyümölcsöt pusztították el egy szemig, Pedig talál és egy szép görög stylü diszitmény, ; e . a gazdanép és sir. De nem is lehet 

egész kertet a hasznavehetetlenségig VagJ egy ablaktábla búk le csörömpölve, akkor i elérzékenyedés nélkül végigtekinteni a 
s az összes gyümölcsfáit kitör- meg a legények örülnek. Ennek a sportnak letarolt földeken, a konár siksdo-nn

véget vetendő, az orvos a cóldobáló legényeket, Hat év keserű ,

- ~ i ssssysr** • *“■ «*— • -

a mun a szorgalommal és jó kedvvel. Ámde a — Lólopások. Valamelyik bácskai lókötő ségbe hasztalanul! Mennyi számítást húzott
a ke8erü akkord ia vegyül; a lakodalmi bar[da iamét vármegyénkbe tette át működési keresztül egy dühöngő szél, isten csapása 

ének gyakran halotti búcsúztatóvá változik át. I , X™ ahgLmalik el hét> hogy különböző népek rettegtetője! Hány boldog megelé- 
Es az a kegyetlen, gyorsan végző betegség, a utóíafLin0^90^ ne tennének jelentést, persze dedett szív álma foszlik köddé»

Zltl 7 még é,elvid0r ho'-P -í * hlTrkt„,utbr. rg„tébb'eU;éTe‘S I Az ^ « I«teniszi. a napszurás. A perzselő nap- loptak el Dörner János istállójából két pej ! aratott* Nincs már a világon zavartalan 
sugárnak, a rekkenö hőségnek már temérdek PariPá.t, valamint Nagy-Tószegen Barik Péter I békés boldogság. A mikor azt hisszük 
áldozata van. Az alábbi tudósítások képezik lstállóÍáb*l két kancát. A lókötőket erősen nyo i hogy betelt a földi mérték minden jóval’ 
szomorú statisztikáját, hogy Tor ont ál vár- mozza a csendörség. | áldással, akkor kell a legkeservesebb ta-
megyében kiket döntött sírba a múlt héten a . TT Mulató szolgák. Wolk János gyertyá- ; pasztalatra jutnunk, mert az égi hatai- 
perzselö napsugár csókja. p0al JÍ™1 íöldmivesnek szolgái, névszerint másság megbünteti a megelégedettséget,

Torok becsén két ember halt meg nap- akartak maguknak csinálni^miért ^ ^ tudja torolni a biztonságba vetett el-
rá9 k8Tf r»en. Mire az ara,ék odaVk ^7^

az osszeroskadó emberekhez, azokból már el- görgettek s azt pajtásaik közreműködésével el fagyon rossz lehet az emberiség,
szállt a lélek. fogyasztották. De drága lesz a mulatság nekik, b°gy enyire sújtja az ég! S úgy intézi

m,ert h}?s “gatyásukért a nagykikindai tör- » dolgait, hogy megérezze keze müvét a
felmentet,7lŐpéli e“8" ^ !*“*• *7*™. eltöf bizalommal a csak

azután bocsájtja reá súlyos hatalmát, 
rtatn Mór könyvkereskedése Budapest, Jön a viz és elboritia az áletst

Haas-palota, ajánlja mindazoknak, kik Párisba I Kg anvafölŐPt ü l ? életet
Londonba, a Continene többi nevezetesebb vére’ íA ítXX ? k*lá8Zok b“8an dug- 

íba, fürdőibe, üdülő helyeire (Svájcz stb.) ké- kl fejeiket az árból s mikor elgyön-
szülnek, a mennyiben léteznek, magyar nyelvű &ölt már a száruk, belefordulnak maguk 
de különösen nagy választékban francia, angol’ a megsemmisülésbe, 
német vasúti útmutatókat, Baedeker, Meyer és j Aztán szárazság üt ki. Eltikkad min-

bi i ct'Lkeiegy uditö röpp kr
utazási olvasmányt minden nyelven, kis kézi j t** ér“e ,fo1 ~ ,8 mncs konyörület. 
szótárakat és beszélgetéseket, szóval mindazt a 1 ment évek sora óta s az idei esztendő 
mi a touristát tájékoztatja és szórakoztatja. ' ’ lelt volna hivatva heíyrepótolni a

— Tolvajszövetkezet Ilyen i3 van Katalin- f®aPá®ait’ de ez a legborzasztóbb, mer a 
falván és felsőbb harósági jóváhagyás nélkül ! k®8Z falatot ragadta ki az éhes szájakból, 
derekasan működik. A múlt héten éjnek idején i Le«z megint nyomor, drága kenyér 

R, . ,, . , . 8®rra lát°gatták Mausz Mátyás, Urzó Mihály és j A kinek van miből élnie, az még csak el-
vau) faluról jelentik, hogy Czaperdea Stumpf József lakásait s onnét kocsiszámra vit- j viseli a csapást, de mi csinál a földhöz

Simon földes gazda, a ki Öt hét előtt nősült tek el> ami C8ak elvihető volt. A három gazdá- rao-ndt Q Á „ ° .nai . ^Óidhoz
kiment fiatal feleségével a m i 1 tÓj a többek közt 25 drb sonkát, 5 oldal szalon 11' \ \ ^ «emmisül-
Munkaközben fiatal fPiP á , 0 &ozm’ n^> 4 dunnát, temérdek ágy- és ruhaneműt vit , mf g ^ Segítség pedig nincs. 4 sze-
és meghalt “ g® naPszurást kapott tek el. Hogy kik, ez még mindig a legmélyebb géíjynek nem maradt meg mása, csak az

| * í homályban van, bárha a csendőrség nagyon imádság, a mely fölemeli lelkét az egek
Franz fel di levelezőnk írja, hogy a héten szeretné a szövetkezet székheJyét, a nagy becs- urához. S mikor megbékélt a sorsával

a nagy hőség miatt sok ember betegedett meg I kerekl ^ U^é8Z8ég foőházába ^tétetni. kezdi újra élőiről, miift már anyiszor -

a mezon. Húsz aratót betegen ^áihíouajj a köz. j — Parasztfurfang. György évi cs Válva » végtelenségbe vetett bizalommal a
«égbe, a hol dr. Stromszky Adolf közs. orvos k b 8 e‘.*7^“1VTÍ mult év február mindenbe való belenyugvásul
vette őket kezelésbe. Egy 18 éves leány eszmé l Nagy Kik,ndára kellett utaznia. Győr- i Adja az iXr ff fc • v
leiieubl rogyott ö™, gSbl,«. ktbeo Zb j gyeV'C8 Stcl ^ k°n"yen V'8e,J6

Fancirks napszurás kövétkeztében meghalt. | cárért visz el a vonat, de hY KarlovánXiszálíőí Tuddsitásaiuk a pusztításokról itt ko-
A nagy hőségnek Sztár csóván, Toron- ! és ott megint jegyet váltok, az egész utat meg vetkeznek : 

tál-Vásár helyen is vannak áldozatai. Amott lehetem 40 krért. 8 Az Isten arat.
két, emut négy arató leány kapott napszurást. Wikínőf,^ íegyeti váltott Nagy- A szombat délutáni vihar, melynek borzai-
Máshelyeken ,s a mezön dolgozó munkások közül I A kalauz azonbTn viUt^tottl * TO”alra- “““ ré9zleteirS1 alibb »Omolunk be, a legnagyobb 
sokan megbetegedtek. Mint lapunkat értesítik, I - Bobé! A kend legye csak Karlócái* ?U8ztit4st » üdékén vitte véghez. Péter Pál nap- 
egy pancsovai földmivespár a mezőre ment dől- ! érvényes. S ján kezdődik szokás szerint az alföldön
goizm, magával vivén párnába jól betakarva j . ~ Van ám már egy másik! — szólt su- tás 8 edd'gelé legnagyobbrésze nálunk is befeje-
néhány hetes csecsemőjét. A kis gyermeket a ! gárzóJH'c<='al » paraszt. zést nyert a téli kenyér munkája. Torontóban
kocsr alá tették a hűvösre, a szülök pedig dolguk I — felelt a k3*nr “e.“ v'hetem tovább kendet, mintegy hat esztendeje nem volt ilyen jó termés-
után látták. Midőn kissé később az anya gyér- j De maid 2, 7, * 7*1 "«T*- kl,4tá“- “inl zz Acélos, gyönyör« búza
meké. me„t megnézni, az. halva taláij j nek - Ä kTlsT^G^ie^-ttl ri^»“Ak » g-dáka,Hgédesebb nyu

Pancsováról egyébként még a követ- í fe;ug™tt a robogó vonatra és káromkodva köve- galomba 8a dühön6ö szirokkó megsemmisítette
kező tudósítást vesszük: Valóságos tropikus hö- í X t°l1 ”^is8anak neki ajtót. A pályaudvaron az Ö88zes reményeket.
Bég uralkodott az elmúlt héten. A lengedező j álíitotta0'a wiLwY Pénztfrof erre “og Keresztekben feküdtek már a kalászok,
szellő dacára szinte kii,ihatatlan volt a forróság j Ä.* i™XrgyX"en köveTr* h°gí te,je8en -férjen,

még késő éjszaka is. A kedd óta fokozódó magas j b°gy “dják vissza legalább a pénzét mikor^z’ ,0“ 1 v,bar- S “ 8zél kikapta
temperatura mellett a hőmérő még délután 4 és tá° a Pénztár°s tudtára adta, hogy a 'pénzét nem 6rÖVel vitte> ^dorta
5 óra között is 40° C.-t mutatott árnyékban. STk VÍ88za» 8Öt meS » büntetik, az elkesere-
Ember és állat egyaránt sínylette ezt a kánikulai i W<ita 8t r^nt°tt és azzal a pénztárost

tedtkg0t.okatttl8sUa me!eLmUnk4S°k Men‘ I *ör58zék “%orgy;vics”vályItb,zándék6osekÍ
80kat- Számoa munkás napszurésban j berölés kísérlete miatt 3 évi fegyházra Ítélte s

betegedett, meg sőt halálos kimenetelű napszu- j fzt az ltélet a tóbla után a kúria is helyben-
rások aa voltak. A sónte tűrhetetlen hőmóraék- I hagyta*

rnyán, Kis­
embert megölt a

napszurás.
Mellen czén az áldozatok száma kettő

de az
összegázolták
delték.

Szer b-K ereszturon egy más állapotban 
asszony aratásközben hirtelen rosszul lett 

és meghalt. A többi aratómunkások nagy része 
is megbetegedett a rekkenö hőségben.

Nagykikndáról Írják: Nálunk Krizsán
György 19 éves napszámos esett áldozatul a 
melegnek ; folyó hó 5-én délután 4 órakor, mikor 
a hőmérő árnyékban 34 fokot mutatott Celsius 
szerint, hirtelen rosszul lett, ájuldozni és hányni 
kezdett; gazdája, Róth Miklós 
kocsira tette és be^ ;zta 
csak

levő

az

na

ugyan rögtön 
orvoshoz, de ez már 

napszurás folytani halálát állapíthatta 
— Ezen eseten kívül

az

meg.
m^g az alábbi értesítése­

ket kapjuk. Mosniczán két napszurási eset tör 
tént és Mercyfalván szintén egy halálos ki­
menetelű.

többi

az ara-

megsárguljon a mag, mikor 
a kévéket, vad 

k messzeségbe. Útközben 
felnyíltak a lekötött csomók s buzafellegek kép­
ződtek a magasban. Szállt a földi áldás idegen 
vidékre, vízbe, kukoricásba, a hova csak elso­
dortaern- förgeteg. A szél kicsépelte teljesen, elvé­
gezte ezernyi munkás kéz dolgát egymaga, — 
a tarlón csak a tiszta szalma maradt. A mi kéve 
érintetlen, abban is alig van szem.
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1900. Julius 9.
Torontói.

3Letörte a kukoricát, melynek 
a csöve s óriási kárt okozott a zabban. 

Akad olyan hold, a hol egy mag sem maradt s 
százholdas gazdaságokon csak a puszta síkság 
jelzi a hajdani sárga kalásztengert.

Az álló búzának nem ártott s szerencsés 
az, a kit valami ok

Bukott ’ ,6bbUJki|n„mé,erre 1 gM, DélX’ve®! T^011

hurcolta „éjiéi, a gabonskévék akár a toll- Lilik '* “k°r
pelyhek szállmgáztak a levegőben, mig a vihar 
uralmát át

most
érik

nem volt vilá-
teleprŐl azt telefo- 

zerkesztöségbe, hogy esetleg 9 — 10 
éra tájin felnyúlhat a villany, de ekkor még 
nem m gyanították hogy a pusztítás milyen 
nagy mértékben okozott kárt.

Beck Gyula művezető harminc emberrel 
azonnal hozzáfogott a munkához, a mely való- 
bán emberfelettinek mondható. Egész éjjel s teg 

* tegnaP is eSész °apon át dolgoztak, úgy hogy 
estére a vezeték nagy részét már használható 

megemlékez- állapotba hozták s újba égett a villany. Az egész
... * . I i_ r /*i Vlhar kitöréaérö1' A délrö1 munka ,elke Beck volt, ki még az éjszakáját is 
jov szirokkó fölfelé tartott Budapestnek és feláldozta, csakhogy a város közönsége ne legyen
mindenfele nagy rombolásokat vitt véghez. kénytelen a szombaton kívül még egy estét sö

Megzavarta a telefon és táviróvezetékeket tétben tölteni, 
is. Sokáig nem lehetett telefonálni, rendes sür­
gönyeink pedig csak délután 6 órakor érkeztek 

' | tol‘g> 8 mikor már széthordták a Torontált.

a s

nem vette a jéggel kevert felhösza-
kadásos záporeső.

,, f . , kényszentett, hogy A mi a termésből megmar dt, abban sincs kö
so fogjon hozzá az aratáshoz. A szerbek köszönet. A szél szétszedte 

o Péter-Páljuk alkalmával kezdik ségében rontja. Nem lesz’ 
meg a munkát, a mi a jelen hét derekára esik, hanem fehér, keményítős csúf, 
de azért nekik n van jelentékeny káruk. ’

arra

az eső pedig minö- 
buza szép piros, 

acélos magnak

többnyire az

a az

A vihar Nagybecskereken.
Lapunk szombati számában 

tünk már rövidesen

Szerteszét szórva, messze vidékeken is ta­
lálnak most búzát. A bégaparti részeken nagy- 
bán halászták az emberek szombaton és vasár­
nap a kalászokat, de óriási mennyiséget találtak 
a kukoricásokban is, a hol a szárak között 
akadt a kalász és 
zivatarral.

meg-
nem röpülhetett tovább

Fiatok érkezése as MásaNagy becs kerek, SzentMihály
Jankahid, Klekk gazdái érzik meg leg 
súlyosabban a rombolást. Ernesztházán, 
mint értesülünk, a búza 2/3 része már aratás alá 
került

Nagy-Beoskerekre, illetve Nagy-Becskerekrői.
Érvénye» 1800. május hó 1-töl.

Nagybecskereken a vihar a városi épületek­
ben mintegy 4000 koronányi kárt tett. A tegnap 
(vasárnap) délelőtt megtartott tanácsülésben emez 
okozott károknak sürgősen leendő kijavítását 
rendelték el, amihez ma hozzá is fogtak. A 7 , . .
helyreállítási munkálatok közel négy hetet vesz- Rancsóváról6 V-^ “ P‘; este 8 óra 34 P
nek igénybe. TemeeuÄwAi dé e őtt 9 óra 16 P-; délután 6 óra 18 p.

a • I • I Temesvárról: este 8 óra S* P • éiiel ÍO óra 18
Az izraelita templomot erős vasrá- I Verseczről: délelőtt 8 óra 15 p ; este 8 óra 34 

csozat veszi körül, a melyen belül gyöngéd I Alfbunárról: este 8 óra 34 p. 
kezek gyönyörű virágos kertet létesítettek. Ez Zsombolyáról: (keskenyvágányu 

a rácsozat teljesen ledőlt. A vadszöllövel befut­
tatott kerítés elég sürü volt hozzá, hogy a szél 
biztos talajra találjon s igy kiszakadt a teljes 
kövezetalap is.

Érkezik:
<t) h nagybeostv.roic bégaparti (thév.) páiya 

udvarra:

ennek 80—90 százaléka elpusztult.
Tarrason és Ecs kán kisebb a kár 

annál érzékenyebb azonban Lukács fa lván| 
a szegény két telepes községben, a hoí 

alig maradt meg egy halvány töredéke az Isten 
áldásának. A vihar azonkívül lerombolta a leg­
több házat, a melyek többnyi 
verte lakok.

ebben

egyszerű, vályog -

Katalinfalván, a hol 8—10 métermázsa 
termésre számítottak holdankint, ez a várt ered­
mény négy métermázsára redukálódott. A keresz­
tek száma 25-30 volt - körülbelül csak 10-15 
menthető meg belőlük. Az álló búza is össze ' 
van kuszáivá, a 
letörte egyben a kalászát.

O-Léczen és Jánosföldö 
kélyebb, mintegy 10-15 százalék. Arrafelé csak 
csütörtökön és pénteken kezdték

mi búzát állva hagytak,

íré
vonalon) délelőtt 11 óra

20 P- este 7 éra 06 p (csak minden 
vasárnapon.)

(keskenyvágányu vonal) reggel 6 óra *4 p. 
(csak minden kedden, pénteken.) 

gybeoskereki (nknbvt) pályaudvara-
Budapest - Nagy-Kikíndáró! :

Csösztelekről:

I i) a na

Talán legérzékenyebb, ha 
nagyobb kárt szenvedte

reggel
ntán 4 óra 46 p, ; (nem is a leg- ;

Gizella-parton álló I 
ponyvasátor alatt elhelyezett panoptikum. A ! 
nagy szélvihar az egész alkotmányt összedön- !
töltő, ami a viasz-alakokat palacsintává lapította. Zsombolyára: délután 4 óra ss p.
A tulajdonosüö, özvegy Verinné ez által valami I jÜm ’'' regge‘ 8 óra 28 P i délután 6 óra 30 P.
hétezer korona kárt szenvedett. Egyik alkal- Ver^Mr^' 9 ÓFa 24 P"; délulán 4 óra 36 P-

aki a nagy vihar kitörőékor az ,1 * *“ " P

otmán> tetején a kötelek elvagdalásával volt Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal, délután 6 órakor, 
elfoglalva, a nagy vihar a közeli Bégába vetette, ! b808Zte,e*re ■' (keskenyvágányu vonal) délelőtt 11 óra 
ahonnét csak nagy bajjal éviekéit ki. A szegény és vasKpS)^6“ kedden’ pénteken
asszony érdekében, a ki egy óra alatt földön- b) a n&gybeoskereki (nknbvt) pályaudvarról : 
tutóvá lett, amennyiben egyetlen vagyona és Nagy-Kikinda Budapestre:
kereseti forrása teljesen tönkre ment, - mint 
értesülünk társadalmi akció indult

10
mit pedig elsodort a szél, annak f m á ■ 1:

a) » r agy becsi* erők bégaparti (thév.) pálya­
udvarról:

n a kár cse•

meg az aratást 
azt meg-s így a 

menthették.
Általában nagy a kár a kukoricások- 

ban, a hol le vannak a szárak törve. A 
fekszik és minőségében romlik.

zab

Bégas zen tgy örgy alatt feldöntötte 
a vihar a T. h. é. reggel 5 óra 45 p • dél­

előtt 11 óra 49 p.; este 7 óra 06 p.vasút egy tehervonatát, a
mely épen búzát szállított.

Klekk r ól írják lapunknak: Szombaton 
délután 7,3 órakor - miután már dél óta sötét 
felhők borították

meg. A mai
délután folyamán csinos összeget gyűjtöttek össze 
a számára, de e helyütt is felhívjuk reá a könyö- t

A panoptikum mellett néhány nap óta egy | Veszettség:
amerikai gyorsfényképész ütötte föl ideiglenes j bánlaki Í- Zichyfalva 1 u. ’

, , . tartalékban álló tanyáját. A vihar elsöpörte pár pillanat alatt az I Takonykór és bőrfé
e erkocsi mozgásba jött és óriási sebességgel egész alkotmányt egész felszerelésével együtt i módosi Í* Szerb Neuzina 1 u 

Kataliitfalváva futott; onnét nyert értesítés szerint A gyepmesteri telepen megbontotta a nagy B**J'b**k#reki Í- B«S»-Ssent György
:«:rl“fThLBée^r^ kÖ- 8Eél • ^ -m-tmikiód „
javában folyt a* feláll h° aíüZ? aratá8a A kÖZelben lakÓ cigán7°k elmentek „segíteni“, j Perlämosi j. Perjámos 1 u.,
található fel7 ’h ÍU f ,k.ere8ZÍekbö1 mi sem j atne,y cimén aztán a palánk deszkáit kezdték | Z9ombolyai h örabácz 1 
v . 1 ' 1 0 az írokban vagy halmokba elszállítani. A gyepmester meg akarta őket 1 Rühkór:

E“—~4IírI“*
m.tottak. A gazdák künn járnak a földeken, de szállították őket a hűvösre. 7 «agyszeutmiklósi j. Nagy-ősz I I., ’

ít‘esitf'L™1”«'! TégeZDÍ’ T-Tt egé>Z éÍMaHn Ki88bb ■“»«>>•> --ongálásokat igen sok ház P’‘”C>°'’'" '' ^a‘V ^»regyház.
hogy hogyan LivVs'ö' ftTtT MeDTed6“ “ Tár°S t6r#le,én> a vásártér végén , törökbeesei ,. Török&et Tű. "dV8r-
is összekeresni m S l SzétMedett kereszteket egy szegény ember háza azonban teljesen össze- S e r t é s o r b á n c •
ke,« , ’ “bn2a ”agJr réMe 8 Bée*ha omlott. nagykikindai j. Tisza Hegyes 13 u.

nagy ezen tmiklósi j. Kis Zombor 1 u.
Sertésvész:
Antalfalva 1 u.

Ltvánvölgy 6 u., Partos 1 u. 
lolvadia 1 u„,
Aurélháza 61 u., Gyertyámos 1 u 
Kis Jécsa 7 u,, Horvát Kécsa 1 p. 
Német 9 u., r’’

. , , L.Gyér 1 P-, Torontál-Szécsány 1 u.,
a lámpák. I nagybecskereki j. Lukácsfalva 1 p.,

Gizella-parton alig j nagy-kikindai j. Bocsák 1 u., Szerb-Padé 28 u 
marad épen egy oszlop is. Amerikában a Bajza- nagyszentmiklósi j. Kis Teremia 8 u., Kis-Zombor 

utcában egyfolytában tiz darab tört ki, még pe- i n >i Nyerö 6 u., Porgány 1 m.,
dig usy> h°gy a szél kiszakította előbb az óriási párdánvi i ■SfS'^Sz®nt M1?kld8 3
fákat, azok hatalmas zuhanással a drótokra es* perjámosi j. Perjámos*^ 1 U) Péca 6

tek és magukkal rántották az oszlopokat is. törökkanizsai j. Gyála 1 m., Török-Kanizsa 1 u.
Nagy a kár a Német-negyedben, de egyébként esombolyai j. Czernya 1 U#J Csősztelek 1 u.' 
alig van utca, a hol ne szenvedett volna a villa- í Kis-Komlós 2 u., Magyar-Czernya
mos vezeték. , Nagy Kikind. T)NágyKomlés 8

közgazdaság.
az eget — borzasztó zivatar 

keletkezett, mint a milyent 1884 óta nem tapasz­
taltunk. Porfel leggel jött, úgy hogy egy lépésnyire 
sem lehetett látni. Régi fákat egy pillanat alatt 
kicsavarta a vihar, több háztetőt lesodort. A 
keskenyvágányu vasútállomáson

i

reg:

1 u., Lu

u.

A villanyvezeték pusztuló félben.
Könyen végzetessé válhatott volna 
a mit a vihar a villamos-vezetékben okozott. 

Körülbelül 98 oszlop szakadt ki, nagy része 
derékben ketté törve húzta lefelé és elszakította 
a drótokat is. A biciklipálya közepén két óriási 
színes oszlop tartja az ivlámpákat. Ezek 
lopok eltörtek s darabokra zúzódtak 
Végig az aradáci-utcán és

Felső MuzslyárólÍrja levelezőnk:Akiknek 
fogalmuk nincsen a 
dühöngő sirokkóról azok

dásban láthatták volna azt itt. Ugyanis kezdő­
iét vette a vihar délután 2 órakor és tartott 3 
éra 17 percig eső nélkül. Képzelhetni, hogy 
milyen porfellegeket kavart fel az utcákon, hány 
ezáz és száz fát tördelt össze és szakgatott ki 
tövestül. Jó, hogy a házak tetőzete (kettő kivé- 
telével) cseréppel van fedve, , 
számos család lenne hajléktalan 
mindezektől, a féktelen vihar a 
határt

az a antalfalvi j. 
bánlaki j.

csenei j.

zaharai sivatagban időnként 
szombaton kisebb kia

kár

módosi j.az osz-

máskülönben 
• De eltekintve

ma

»Tiszáig“ fekvő 
sem kímélte meg, a haza siető földmives 

népet kocsitól felforgatta, több kocsit 
hasznavehetlenné tett. A siránkozó teljesen

, , , , asszonyok,
gyermekek kénytelenek voltak mindenüket ott- i
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TÁVIRATOK. szólítottak az ös. zes angolokat, hogy hagy- j *
| ják el Seltván tartományt. A Sanghai kor- : | iShii^dotOSOk, 

mányzó parancsot kapott Tuan hercegtől, j

Budapest, Julius 9. (A „Torontál- ! hog>x 18000 gyakorlott katonával vonul- j 
ered, táv.) A nemzetközi közgazdasági lon Nankmg ei*en A kormányzó azonban j 

kongresszus — mint Párisból sürgöny zik — | állítólag megtagadta az engedelmességet, j 

tegnap este záró bankettet rendezett. Budapest, julius 9. (A „Torontál“
P111118^ megköszönte a ktil- ! eredeti táv.) Londonból jelentik : Nankingi 

földi hatalmak képviselőinek részvételét. ! távirat szerint 15.000 császári katona 
Darányi miniszter megköszönte a kül­
földi

Darányi miniszter Párisban. Egy szó ára 4 fillér.

Julius hó l-től kezdve 
semmiféle hírlapi be 
iktatás után a szoká­
sos 30krajcáros bélyeg­
illetéket megfizetni nem 
kell. Tehát a címmel 

ellátott

Alkalmi vécéi.
Majdnem uj ebédlő- és | 
háló-szoba bútorok. 
ó-német, jutányos árban | 
kapható Tárnái Dezső- [
nél, Kovács Sándor szesz- jjj 
nagykereskedésben. 501 ”

közeledik A trubadúr a 
királykisasszonynak
Sz. Szigethy Vi'mos vers­
könyve kapható a »Toron­
táli szerkesztőségében 1 frt 
20 krért.

nagy csatornán át Nankinga
vendégek nevében a francia vendég- j megtámadására, 

szeretetek kishirdetésekBudapest, julius 9. (A „Tor ont ál“ 
Sztrájk. ; ered. táv) Shanghaiból jelentik, hogy álli-

Budapest, julius 9. (A „Torontál“ eredeti t<5lag Mukdent ostromolják az 
távirata.) Rotterdamból jelentik : A gőzhajózási csapatok, 
társaságoknak a lapokban ma megjelent közle­
ménye szerint a továbbiakig megszüntették 
közlekedést Rotterdam és a belga kikötők kö­
zölt. A munkaadók továbbá elhatározták, hogy j 
a sztrájkoló munkásokkal szemben nem enged- : 
nek és felkérték a polgármestert a dolgozni 
akaró munkások védelmére.
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Legtökéletesebb tápszer. 
Ajánlva különösen: tüdő-, 
gyomor- és vesebajoknál, 
vérszegénység és sápkór­
nál s minden nagyobb be­
tegség alatt és után. Kel­
lemes üdítő ize miatt azok 
is szívesen iszszák, kik a 
tejet nem tűrik. Egy pa­
lack ára >2 kr. Kapható 
dr. Magyar Károlynál. 503

bélyegmentesek.
■ Minden kishirdetés 

beiktatása legalább 
60 fillérbe kerül és 15 
szó lehet, minden to­
vábbi szó 4 fillérbe, 
vastagabb betűből 8 

fillérbe kerül.
A kis hirdetések előre 
fizetendők. Értesité-

I Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1900 julius 9 

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései:

a

60 kilogr. 60 ki.ogr.
B n z a ára ára

kor-t-'! | kor-lg j ! kor-tói | kor-i;;

Bánsági
Tiszavidéki
Pestvidéki
Bácfkíi

ó M. kir. államvasutak, 
seket a kiadóhivatal Zágrábi üzletvezetőség.
ád; levélbeli kérdé-

80 0—
A búr háború.

Budapest, julius 9. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Londonból jelentik: A 
külügyi hivatal Pretoriából Roberts had­
vezértől táviiatot kapott, a mely szerint 
a burok 800 angol foglyot szabadon bocsá­
tottak. !

8G
7.10 80 16381/1900. sz-hoz. 

HIRDETMÉNY.0.- 80 0.— sekre a válaszra való 
bélyeg melléklendő.
Telefon-értesítéseket 

nem ád a kiadóhivatal.

I
A m. kir. államvasutak 

zágrábi üzletvezetősége 
nyilvános ajanlati tárgya­
lást hirdet a draganicsi 
állomáson létesítendő mun­
kálataira.

kilós
70-72Reze Uj elsőrendű 

, » „ másodrendű
Árpa „ takarmány

.. „ égetni vaiő
„ sörfőzésre valő

Tengeri ó bánsági
ii „ másuemö

6.40 6.65
6.36 !6.20

60—62 
62 64 
64 66 
39 41

5.90 6.10
6.60 6.80 Legcélszerűbb a hirde­

tési illetéket postaatal- 
ványon küldeni s a szö­
veget a szelvényre Írni.

Amennyiben levélben 
küldetik a hirdetés, úgy 

az ára bélyegben is 
mellékelhető.

0 — 0.—J»
Zab A tervek, a költségvetés, 

a szerződési tervezet, az 
ajánlati minta, a pályázati 
feltételek, valamint a mun­
kák végrehajtásához kötött 
feltételek Zágrábott az üz­
letvezetőség pályafentar- 
tási osztályában és a zá­
grábi osztálymérnökségnél, 
a hivatalos órák alatt meg­
tekinthetők. A nyomtatvá-

knicsárnöre, nY?k ugyanott egy koro- 
gazdasazonyra, náért meg is szerezhetők.

Az ajánlatokat legkésőbb
há0ziaivagyra’ ; 1900■ ém julius hó 21-én déli 
irodaszcigára, 12 óráig kell benyújtani 
pénzbeszedcíre, alulírott üzletvezetőség I-ső 
házmesterre.

van szüksége, 6ITlcl6t)« Az
ajánlatokat 1 koronás, az 
ajánlat mellékleteit iven­
ként 30 filléres bélyeggel 
ellátva, lepecsételve és a 
következő felirattal kell be­
nyújtani : »Ajánlat a dra- 

j ganicsi állomáson létesí­
tendő épületek munkáinak 
előállítására.« Csak az ösz- 
szes munkákra telt aján­
latok fognak figyelembe 
vétetni.

Budapest, julius 9. (A „Torontál“ 
eredeti táv.) Fokvárosból jelentik, hogy 
L i m m e r búr parancsnok megkísérelte 
Ruvenberget elfoglalni, de az angol hely­

őrség súlyos veszteséggel visszaverte. Budapest, julius 9. (A nagybecskereki
f * b °u H 6'án. és 7‘én Lloid-“ir8ulat táv.) Kielégítő kinálat mél­
át™ nbUT dS8^!;‘k”zf”. visszaverte ,ett a vételkedv javnlt a 8zombatihoe ké. 
őket Bronkenspí mttol keletre. Az angolok , A , , . . _
33 embert vesztettek. Steyn és Levette : kesL Az árak 18 lavultak 5 fillérrel. Fel- 

3000 emberrel Furicsburgba ment. mondatott 9000

0 — o —

Határidő ílzleí.

AkinekI
ismeretség híján

házastársra.
nevelőre,
üzletvezetőre,
könyvelőre,
segédre.
Ispánra,
gazdatisztre,
kulcsárra,
vincellérre,
kertészre.

I szakácsi őre,

tengeri. Köttetett:mm
Kjna Brv.;* októberre .... 7.81—7.82

Budapest, julius 9. (A „Torontál“ ”...................................6.81—6.82
eredeti táv.) Berlinből jelentik: Tiencin a ” * . . 5 22 5.23
bői sürgönyzik harmadiki kelettel: Ma ^- geri júliusra.............................. 5.76—5.77

reggel óta a kínaiak az idegen telepit- j „ októberre .... 4.84—4.85
vényeket ismét hevesen ágyazzák. Seymur Repce augusztusra . . . 13 15__ 13.20
tengernagy rendeletére az asszonyokat és —_______________________ § aki

gyermekeket, mihelyt lehetséges lesz, azon- I birtokot.^^Tii^'e"
nal Takuba szállítják. IXd.©téS©3iC I “ *b-:

Budapest, julius 9. (A „Torontál“ ~~— ......................... ........ ■......m  ............... " S hajzatot, vag> ! Az ajánlat benyújtását
ered. táv.) Pétervárról telegrafálják: Egy kir. államépités2eli hivata|. I M6 JiW

félhivatalos ma cikket közöl, a mely szerint ------------------------H------ — ----■ 1 müde.*« vete vagy bérbevétel, déli 12 óráig 1800_ azaz
beérkezett jelentésekből következtetve, 889' L szám 1900‘ 625 3.3 - I c ,a ° ere“ ’ i SÍS „k°rona í4-
fp* • 0 1 - - ^ g dilti iiRtpciizt ägII ct magy. kir*
iiencin és Lakú városokban összesen üivdofTnénv I f valamely állást betölteni kíván:, államvasutak zágrábi üzlet-
20.000 külföldi katona időzik miff a terű- miUülUloUj. | iegbiatoeabben ér célt, ha vezetőségének gyüjtópénz-

Jeten a kínai katonaság száma 150 ezer A nagyméltóságu földmiveléstigyi m. $ a Torontál pol. napilap akár állami letétekre aikai-
és Így jelenleg segítség nélkül győzelemre kir- minisztérium az 1900. évi május hó ! I klshirdetési ■ ™nm.Abfnalpénz^ólszóíó
nincs kilátás. Természetes, irja a lap, hogy 24 én kelt 29455. IV/1. számú rendele- i 1 rovatat ha8zDalJa letétjegy az ajánlathoz nem
ezért az állapotért felelőségre fogjuk vonni tévéi a nagysztmiklósi földmiVQS iskola Uttele- ; I Talián leány. ^legiltó^YemetTS
mindazokat, akik most a hatalom birto pén létesítendő növendékmarha istálló és I Holnap kedden a szokott folyam szerint számittat-
kában vannak. kifutó helyreállítását 10269 kor 6 fill 5 I órában és helyen beszélni nak, de névértéken felül

D, . . i. v A‘ i/i * | I szeretnék veled. Ha tudnád, j számításba nem vétetnek.
Budapest, julius 9. (A „Torontál“ 088zeg erejélgengedélyezte. I | mily sóvárogva várom e Csak idejekorán beérkezett

ered táv.) A beríini VoJhugynökség jelenti A fentemlitett munkálatok foganato- | I g!^et ' ' ' '----------- j akpláuí"
d-iki kelettel 1 lenemből :Peking egyik ne^ye- sitásának biztosítása céljából az 1900. évi 1 Lakás kerestetik, j Posta utján beküldött aján-
dét az oroszok eredménytelenül ágyuzták. julius hő 30-ik napjának d. e. ÍO Órájára a | S Kerestetik egy 3 »obás j tórti
A külföldi katonák száma mintegy 10.000. m-becskereki megyei m. kir. államépitészeti . I Ajánlatok ^SMymoís^Má- ^ Zágráb, 1900. jun.hóban.

Budapest, Julius 9 (A „Torontál- ^ BÍ<"lati I SSUShSmÄ\t 123

ered. táv.) A német hajóraj parancsnoka ^ ^ ^8 hmdettetik.
— mint Berlinből jelentik — a követ- A ver86nyezni óhajtók felhivatnafe,
kezőket sürgönyzi: Takuból tegnap ide- ko&y a fentebbi munkálatok végrehajtásá- 
érkezett német és belga menekülteket, nak elvállalására vonatkozó, az engedé- 
Tiencinből 16 nőt, 9 gyermeket és 19 jjezett költség után számítandó s a rész- > 
férfit Nagasakiba küldtem. Valamennyi ete8 feltételekben előirt 5°/o*nyi bánat- í 
sebesült jól érzi magát. pénzzel ellátott zárt ajánlataikat kitűzött 1

Budapest, julius 9. (A „Torontál“ nap i^2,10 bájáig a nevezett hivatalhoz \ 
ered. táv.) Londonból jelentik: A tiencini , ™“bb b,ead“' %
angol konzul sürgönye szerint a kínaiak nem log ak tteTni gyelembe

U)b61“fk vZ Íd:ge“ te|!peket- A 8zób»“ forgó munkálatra vonatkozó
Budapest, julius 9. (A „Torontál“ műszaki művelet és részletes feltételek 

ered. táv.) Csifuból jelentik, hogy Muidenben nevezett 
meggyilkolták a katholikus püspököt, 
kívül két apácát és két szerzetest

Budapest, julius 9. (A „Torontál“ 

eredeti táv.) A londoni lapok egy táviratot 
közölnek, mely szerint Sanghaiból fel­

osztályánál (Ferenc József-

aki
eladni kivan 

házat, 
j telket, 

birtokot, 
! kocsit,
| lovat,

bútort,
zongorát,
bort,
gyümölcsöt,
gabonát,

Az üzletvezetöség. 
(Utánnyomás nem dijaztátik.)
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Hirdetések
1 felvétetnek

e lap kiadóhivatalában.
a

1magy. kir. államépitészeti hiva­
talnál, a rendes hivatalos órákban 
kint megtekinthetők.azon- napon->

Kelt N.-Becskereken, 1900. évi junius
25-én.

Faun Kornél,
kir. főmérnök. m

Nyomatott Pleit, Feri Pál kiadöntiTN^yÄ^
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